
КОЛЯСКА-
ТРАНСФОРМЕР 3 В 1
FLEXIRIDE
ИНСТРУКЦИЯ  

АРТ. OCS600CA

Внимательно прочитайте инструкцию и сохраните 
�её на весь период использования.

0–36
мес. до 15 кг



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

•	 Принимайте меры предосторожности, чтобы избежать серьёзных травм в результате 
падения или выскальзывания. Всегда используйте 5-точечный ремень безопасности.

•	 Никогда не оставляйте ребёнка без присмотра.
•	 Для безопасности ребёнка не позволяйте ему стоять в коляске или на ней.
•	 Не сажайте и не вынимайте ребёнка из коляски, не заблокировав тормоза.
•	 Держать вдали от источников тепла.
•	 Не используйте коляску на крутых склонах, лестницах, эскалаторах, пляжах, 

неровных дорогах, грязной поверхности и т. д.
•	 Данное изделие не предназначено для любых спортивных занятий, таких как бег 

и прыжки.
•	 Всегда задействуйте оба тормоза при парковке коляски.
•	 Никогда не перевозите в коляске более одного ребёнка.
•	 Не позволяйте ребёнку кататься или сидеть на других частях коляски, кроме сиденья.
•	 Максимальный вес ребёнка: 15 кг.
•	 Полностью удалите все полиэтиленовые пакеты и упаковочные материалы перед 

использованием данного изделия, чтобы предотвратить возможную опасность удушения.
•	 Не кладите никакие предметы на рукоятку или другие места детской коляски, 

чтобы избежать опасной ситуации.
•	 Пальцы или конечности ребёнка могут попасть в подвижные части коляски, также 

коляска может ударить ребёнка и нанести травму.
•	 Не позволяйте своему ребёнку играть с данным изделием.
•	 Перед использованием убедитесь, что корпус коляски или блок сиденья закреплены.
•	 Не помещайте багаж в какие-либо другие отсеки, кроме корзины, и не вешайте вещи 

на ручку. Также не опирайтесь на ручку и не нагружайте коляску слишком сильно.
•	 При использовании коляски для новорождённых отрегулируйте положение первой 

передачи.
•	 Максимальный вес вещей, помещаемых в корзину, не должен превышать 2 кг.
•	 Запрещается использовать аксессуары и запасные части от иных производителей.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

•	 Всегда проверяйте коляску на наличие незатянутых винтов, изношенных 
деталей, сломанных материалов и разошедшихся швов. Произведите ремонт 
при необходимости.

•	 Содержите коляску в чистоте и не кладите на коляску острые предметы или лезвия, 
чтобы не поранить детей.

•	 Чрезмерное воздействие тепла или сильный нагрев вызывают изнашивание 
пластиковых деталей и ткани.

•	 Стирать тканевые детали коляски следует нейтральным моющим средством и тёплой 
водой при температуре 10–40 °C, чтобы не повредить ткань.

•	 Вращающийся механизм необходимо смазывать для поддержания 
беспрепятственного вращения.
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СБОРКА ДЕТСКОЙ КОЛЯСКИ

УСТАНОВКА СИДЕНЬЯ

1.	 Откройте коробку 
и выньте раму 
и сиденье.

4.	 Совместите нижний разъём сиденья 
с разъёмом сиденья и произведите 
сборку рамы и сиденья по направлению 
вниз. Когда вы услышите щелчок, 
установка завершена.

2.	 Поднимите рукоятку 
коляски и разложите её.

5.	 Вставьте передний разъём 
подлокотника в держатель 
подлокотника на сиденье. Когда вы 
услышите щелчок, установка 
завершена.
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СБОРКА ДЕТСКОЙ КОЛЯСКИ

УСТАНОВКА КОЛЁС

РЕГУЛИРОВКА КАПЮШОНА

1.	 Вставьте вал переднего 
колеса в отверстие оси 
переднего колеса, когда 
вы услышите щелчок, 
установка завершена.

Потяните капюшон 
вперёд и назад, капюшон 
фиксируется в раскрытом 
и закрытом положении 
при звуке щелчка.

2.	 Вставьте вал заднего колеса в отверстие для 
крепления вала заднего колеса, когда вы услышите 
щелчок, установка завершена.



ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПЛАТФОРМЫ

ПЕРЕВОРОТ СИДЕНЬЯ

1.	 Потяните ручки с обеих 
сторон вверх и снимите 
сиденье с рамы.

1.	 Чтобы откинуть 
спинку, потяните 
вниз и нажмите 
кнопку блокировки 
регулятора ремня 
безопасности спинки, 
чтобы отрегулировать 
сиденье.

2.	 Затем поверните сиденье на 180° и снова установите 
его на раму.

2.	 Чтобы наклонить 
спинку, не используя 
вес ребёнка, потяните 
за конец шнура наклона 
и надавите на кнопку 
блокировки регулятора 
по направлению вверх.

3.	 Когда ребёнок сядет 
прямо, зафиксируйте 
замок спинки, чтобы 
закрепить спинку 
в вертикальном 
положении.

Внимание! Не переворачивайте сиденье, когда в нём находится ребёнок. 

Внимание! Не поднимайте спинку, если ребёнок опирается на неё.

РЕГУЛИРОВКА СПИНКИ



СБОРКА КОЛЁС

ПЕРЕДНЯЯ КОЛЁСНАЯ ПАРА ЗАДНЯЯ КОЛЁСНАЯ ПАРА

КРЕПЛЕНИЕ ПОДЛОКОТНИКА

1.	 Установите переднее 
колесо на передний 
вал. Сборка завершена 
и является надёжной 
после закрепления 
фиксатором на валу. 

2.	 Поверните кольцо 
переднего колеса 
по направлению наружу 
для регулировки 
подшипников 
переднего колеса.

1.	 Нажмите кнопку переднего подлокотника и потяните 
с обеих сторон, чтобы освободить его.

2.	 Когда одна сторона будет освобождена, подлокотник 
можно будет повернуть, чтобы обеспечить лёгкий 
доступ к зоне сиденья.

3.	 Чтобы прикрепить подлокотник, аккуратно сдвиньте 
штифты подлокотника, пока не услышите щелчок, 
когда штифты встанут на место.

•	 Потяните вниз 
устройство быстрого 
снятия заднего колеса 
и снимите заднее 
колесо. Не нажимайте 
кнопку быстрого 
снятия во время 
использования 
и убедитесь, что кнопка 
зажата.

Внимание! Не высвобождайте переднее колесо 
во время использования.

Предупреждение! Потяните за обе стороны подлокотника, чтобы убедиться, что он 
полностью закреплён.

1
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ЗАДНЯЯ КОЛЁСНАЯ ПАРА

1.	 Нажмите кнопку переднего подлокотника и потяните 
с обеих сторон, чтобы освободить его.

2.	 Когда одна сторона будет освобождена, подлокотник 
можно будет повернуть, чтобы обеспечить лёгкий 
доступ к зоне сиденья.

3.	 Чтобы прикрепить подлокотник, аккуратно сдвиньте 
штифты подлокотника, пока не услышите щелчок, 
когда штифты встанут на место.

•	 Потяните вниз 
устройство быстрого 
снятия заднего колеса 
и снимите заднее 
колесо. Не нажимайте 
кнопку быстрого 
снятия во время 
использования 
и убедитесь, что кнопка 
зажата.

1.	 Когда ребёнок сидит, замок ремня 
безопасности должен быть полностью 
застёгнут, а ремень безопасности 
должен быть отрегулирован 
на соответствующую длину.

2.	 Нажмите кнопку разблокировки, 
когда вам нужно расстегнуть замок 
ремня безопасности.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ 

Предупреждение! Всегда используйте удерживающую систему. 

3.	 Когда сиденье используется в качестве корзины или сиденья только 
для новорождённого ребёнка, ремень безопасности следует снять с сиденья, 
чтобы избежать травм из-за натяжения ремней удерживающей системы.



1.	 Нажмите на педаль тормоза, 
чтобы выполнить блокировку тормоза.

2.	 Поднимите педаль тормоза, 
чтобы разблокировать тормоз.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТОРМОЗОВ

2.	 Нажмите кнопку 
двусторонней 
блокировки большим 
пальцем и нажмите 
кнопку складывания 
одной рукой.

Внимание! Перед складыванием коляски переднее колесо должно свободно 
вращаться, а сиденье должно быть отрегулировано в вертикальное положение.

СКЛАДЫВАНИЕ КОЛЯСКИ

1.	 Отожмите кнопку 
под концом педали 
и закройте сиденье.

3.	 Потяните назад 
и закройте коляску.



АВТОКРЕСЛО  
ДЛЯ КОЛЯСКИ-ТРАНСФОРМЕРА 
3 В 1
FLEXIRIDE

ИНСТРУКЦИЯ  



БЕЗОПАСНОСТЬ

•	 Внимательно изучите данную инструкцию перед первым использованием детского 
автокресла.

•	 Инструкцию необходимо хранить вместе с детским автокреслом в течение всего 
срока эксплуатации.

•	 Данное детское автокресло может устанавливаться только при наличии 
трёхточечного ремня безопасности.

•	 Строго запрещается использовать данное средство фиксации ребёнка 
на пассажирском сиденье, оборудованном подушкой безопасности.

•	 Не оставляйте ребёнка в автокресле без присмотра.
•	 Наиболее безопасное место для установки детского автокресла — заднее сиденье 

автомобиля.
•	 Запрещается использовать детское автокресло, если детский ремень не застёгнут 

должным образом. Запрещается использовать это кресло, если оно не закреплено 
внутри автомобиля согласно инструкциям по установке. Перед каждой поездкой 
проверяйте надёжность крепления детского автокресла.

•	 Запрещается вносить какие-либо изменения в конструкцию изделия. Запрещается 
использовать любые точки крепления, кроме указанных в настоящей инструкции 
и обозначенных на детском автокресле.

•	 Ручка детского автокресла должна упираться в спинку сиденья транспортного 
средства. При необходимости отрегулируйте положение подголовника 
на автомобильном сиденье.

•	 Не допускается использование детского автокресла без чехла. В случае замены чехла 
кресла следует использовать только чехлы, рекомендованные производителем.

•	 Устанавливайте детское автокресло так, чтобы оно было защищено от прямых 
солнечных лучей, в противном случае ребёнок может пострадать от воздействия 
высоких температур.

•	 Убедитесь в том, что все элементы правильно зафиксированы в штатном положении 
и не защемлены регулируемыми сиденьями или дверьми.

•	 Багаж и другие тяжёлые предметы следует размещать в автомобиле таким образом, 
чтобы они не создавали угрозы безопасности. В случае ДТП незакреплённые 
предметы могут стать причиной травмы.

•	 Запрещается использовать автокресло в качестве хозяйственной сумки 
или для переноски каких-либо предметов.

•	 Периодически осматривайте ремень, особое внимание обращайте на точки 
крепления, швы и регулировочные устройства.

•	 Когда детское автокресло не используется, фиксируйте его внутри автомобиля 
при помощи ремня безопасности во избежание его выброса из автомобиля в случае ДТП.

•	 В экстренной ситуации крайне важно быстро отстегнуть ребёнка. Это означает, 
что замок не имеет защиты от случайного раскрытия, поэтому следует убедить 
ребёнка никогда не играться с замком.

•	 Продолжение эксплуатации детского автокресла после ДТП запрещается, если его 
элементы оказались повреждены или ослабло их крепление.

•	 В случае ДТП детское автокресло необходимо заменить.
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чтобы они не создавали угрозы безопасности. В случае ДТП незакреплённые 
предметы могут стать причиной травмы.

•	 Запрещается использовать автокресло в качестве хозяйственной сумки 
или для переноски каких-либо предметов.

•	 Периодически осматривайте ремень, особое внимание обращайте на точки 
крепления, швы и регулировочные устройства.

•	 Когда детское автокресло не используется, фиксируйте его внутри автомобиля 
при помощи ремня безопасности во избежание его выброса из автомобиля в случае ДТП.

•	 В экстренной ситуации крайне важно быстро отстегнуть ребёнка. Это означает, 
что замок не имеет защиты от случайного раскрытия, поэтому следует убедить 
ребёнка никогда не играться с замком.

•	 Продолжение эксплуатации детского автокресла после ДТП запрещается, если его 
элементы оказались повреждены или ослабло их крепление.

•	 В случае ДТП детское автокресло необходимо заменить.

УСТРОЙСТВО АВТОКРЕСЛА

Ручка для переноски

Плечевые лямки

Плечевые накладки

Замок ремня

Регулировочная 
лямка ремня

Направляющая  
диагональной лямки ремня 

безопасности

Отверстия  
под плечевые лямки

Знак ECE

Красная кнопка  
регулятора  
положения  
ручки

Регулировочная 
лямка ремня 
в положении «Press»

Чехол



УСТАНОВКА АВТОКРЕСЛА 

Внимание! Автокресло устанавливается на коляску только с помощью специальных 
адаптеров (входят в комплект). 

Внимание! Автокресло не заменяет кроватку или колыбель.  
Укладывайте малыша спать в кроватку. 



РЕГУЛИРОВКА ПО ВЫСОТЕ ПЛЕЧ

Ремень имеет 2 положения. Лямки должны входить в прорези, расположенные на уровне 
плеч ребёнка или непосредственно над ними. Чтобы отрегулировать ремень, вытяните 
лямки и пропустите их через подходящие по росту прорези.

РЕГУЛИРОВКА И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕМНЯ

Если высота плечевых лямок в детском автокресле не соответствует росту ребёнка, 
отрегулируйте её следующим образом:

1.	 Ослабьте плечевые 
лямки  
(см. пункт ниже).

2.	 Вытащите язычки 
из замков на плечевых 
накладках 
и через прорези 
в чехле и корпусе, 
затем пропустите их 
через соответствующие 
прорези под лямки.

Следите за тем, чтобы 
обе плечевые лямки 
проходили через прорези, 
находящиеся на одном 
уровне, и не были 
перекручены.



ОСЛАБЛЕНИЕ ПЛЕЧЕВЫХ ЛЯМОК

1.	 Ослабление плечевых лямок 
производится нажатием на рычаг 
(под чехлом), расположенный 
в передней части кресла.

2.	 Возьмите обе плечевые лямки в одну 
руку, а другой нажмите на место 
с надписью «Press» («нажать»). 
Чтобы ослабить плечевые лямки, 
потяните их на себя.

2.	 Соедините две 
металлические 
части соединителей 
замков, вставьте 
два соединителя 
замка в прорезь 
в верхней части 
замка до фиксации 
с характерным 
щелчком. 

ФИКСАЦИЯ РЕБЁНКА ПРИ ПОМОЩИ РЕМНЯ

1.	 Ослабьте ремни 
(см. пункт выше), 
отстегните замки 
и положите их в сторону. 
Усадите ребёнка 
в детское автокресло. 
Пропустите обе 
плечевые лямки поверх 
плеч ребёнка. 

3.	 Потяните за плечевые 
лямки вверх, чтобы 
убедиться, что 
ремень правильно 
зафиксирован. 
Подтяните плечевые 
лямки.



ОСЛАБЛЕНИЕ ПЛЕЧЕВЫХ ЛЯМОК ФИКСАЦИЯ РЕБЁНКА ПРИ ПОМОЩИ РЕМНЯ

•	 Потяните за плечевые лямки, чтобы вытянуть весь ремень, затем потяните 
за регулировочную лямку, чтобы полностью затянуть ремень.

•	 Ремень следует затягивать максимально плотно, но так, чтобы ребёнок не испытывал 
дискомфорта.

•	 Чтобы отстегнуть ремень, нажмите вниз на красную кнопку на замке.

КРЕПЛЕНИЕ ЛЮЛЬКИ

•	 Для получения базовой информации по установке детских автокресел в автомобиль 
изучите руководство по эксплуатации на ваше транспортное средство.

•	 Запрещается устанавливать данное детское автокресло на сиденья, перед которыми 
установлены подушки безопасности.

•	 Данное детское автокресло может устанавливаться только при наличии 
трёхточечного ремня безопасности.

•	 Данное детское автокресло необходимо устанавливать только спинкой по ходу 
движения (то есть лицом в направлении, противоположном направлению движения).

2.	 Пропустите поясную лямку трёхточечного ремня 
безопасности транспортного средства через обе 
направляющие для поясной лямки. Вставьте пластину 
язычка в замок ремня до характерного щелчка. 
Потяните за плечевую лямку в сторону схождения 
плечевой и поясной лямок, чтобы подтянуть поясную 
лямку. Потяните за ремень, чтобы убедиться, 
что язычок зафиксировался в замке. 

1.	 Переведите ручку 
в переднее положение. 
Установите автокресло 
на автомобильное 
сиденье. Ручка 
должна плотно 
упираться в спинку 
автомобильного 
сиденья. 



ФИКСАЦИЯ РУЧКИ

4.	 Подтяните 
трёхточечный ремень 
безопасности, 
установленный 
в транспортном 
средстве, сильно 
потянув за него 
в указанных точках.

3.	 Пропустите 
диагональную лямку 
через соответствующую 
направляющую с задней 
стороны сиденья.

5.	 Правильное положение 
замка ремня 
безопасности для 
взрослых относительно 
ребёнка. Если данный 
вопрос вызывает 
сомнения, свяжитесь 
с производителем 
детского автокресла.

Внимание! Убедитесь в том, что все лямки занимают правильное положение и они 
не перекручены. Также убедитесь в том, что чехол никак не препятствует движению 
или правильному положению лямок ремня. 

Для освобождения детского автокресла от фиксации необходимо выполнить 
приведенные выше указания в обратном порядке.

Ручка детского автокресла регулируется 
в 4 фиксированных положениях. 
Для регулировки положения ручки 
необходимо одновременно нажать 
красные кнопки, расположенные с обеих 
её сторон, после чего ручку можно 
поворачивать.



ФИКСАЦИЯ РУЧКИ

Для освобождения детского автокресла от фиксации необходимо выполнить 
приведенные выше указания в обратном порядке.

1.	 Переднее положение для установки 
в автомобиле. Данное автокресло 
должно устанавливаться на сиденье 
автомобиля только при таком 
положении ручки.

3.	 Ручка отведена назад и защёлкнута 
для перевода в режим качания.

2.	 Вертикальное положение 
для переноски.

4.	 Опущенное вниз положение 
для создания опоры для ребёнка 
при кормлении или игре.

ФИКСАЦИЯ РУЧКИ

Внимание! Перед переноской автокресла убедитесь в том, что ручка зафиксирована, 
ремень правильно затянут, а замок защёлкнут. 



ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КОЗЫРЬКА

Чтобы отрегулировать положение козырька, измените положение вставок с обеих 
сторон каркаса козырька. Щелчок при установке означает, что козырёк надёжно 
зафиксирован.

ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД ЗА ИЗДЕЛИЕМ

•	 Чехол легко снимается, если его необходимо постирать. Снимите ремень, надавив 
на него, и ослабьте плечевые лямки, чтобы отсоединить замки. Затем снимите чехол 
и постирайте его в тёплой воде.

•	 Чтобы надеть чехол обратно, выполните описанные выше действия в обратном 
порядке.

•	 Ремень и пластиковые элементы можно мыть тёплой водой с очень мягким 
моющим средством. Не используйте химические моющие средства, отбеливатели 
или агрессивные жидкости для чистки каких-либо элементов автокресла.



Чтобы отрегулировать положение козырька, измените положение вставок с обеих 
сторон каркаса козырька. Щелчок при установке означает, что козырёк надёжно 
зафиксирован.

ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД ЗА ИЗДЕЛИЕМ

•	 Чехол легко снимается, если его необходимо постирать. Снимите ремень, надавив 
на него, и ослабьте плечевые лямки, чтобы отсоединить замки. Затем снимите чехол 
и постирайте его в тёплой воде.

•	 Чтобы надеть чехол обратно, выполните описанные выше действия в обратном 
порядке.

•	 Ремень и пластиковые элементы можно мыть тёплой водой с очень мягким 
моющим средством. Не используйте химические моющие средства, отбеливатели 
или агрессивные жидкости для чистки каких-либо элементов автокресла.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

•	 Подходит для детей от рождения до 12 месяцев или для детей с массой тела до 13 кг.
•	 Данное детское автокресло относится к изделиям типа «Universal»; оно признано 

соответствующим требованиям стандарта ECE 44.04 для общего использования 
в транспортных средствах и подходит к большинству автомобильных сидений.

•	 Кресло лучше всего подойдет, если производителем автомобиля в руководстве 
на автомобиль указано, что в него могут устанавливаться устройства фиксации типа 
«Universal» для данной возрастной группы.

•	 Данное средство фиксации ребёнка было отнесено к категории «Universal» 
на основании более жёстких требований, чем те, которые применялись 
к предыдущим конструкциям, на которых отсутствует данное уведомление.

•	 При наличии сомнений следует обратиться за консультацией к производителю 
средства фиксации ребёнка, либо продавцу.

•	 Может быть использовано, только если транспортное средство оборудовано 
трёхточечными неинерционными или инерционными ремнями безопасности, 
отвечающими требованиям Правил ООН/ ЕЭК № 16, либо иным аналогичным 
стандартам.

•	 Данное детское кресло можно устанавливать только спиной по ходу движения 
(то есть, лицом в направлении, противоположном направлению движения) 
на пассажирские сиденья, оборудованные ремнями безопасности с диагональной 
и поясной лямками.

Предупреждение! Запрещается устанавливать детское кресло спиной по ходу 
движения на передние сиденья, оборудованные подушками безопасности. 




